
Cortar los extremos dejando 1-2mm de espacio entre 
la pared del molde y el cable.

Cut the ends of the mould leaving 1-2 mm between the 
mould and the cable.

Couper les extrémités du moule en laissant 1-2 mm 
entre le moule et le câble.

Cortar os extremos deixando 1-2mm de espaço entre 
a parede da forma e do cabo.

Κόψτε τα άκρα του καλουπιού αφήνοντας 1-2mm κενό 
μεταξύ των τοιχώματων και του καλωδίου.

Introducir el cable unos 40mm aproximadamente.

Insérez le câble d'environ 40 mm.

Introducir el cable unos 40mm aproximadamente.

Introduzir o cabo uns 40mm aproximadamente.

Εισάγετε το καλώδιο περίπου 40mm.

Unir los cables con cinta aislante.

Join the cables with the adhesive tape.

Joignez-vous aux câbles avec du ruban adhésif.

Unir os cabos com fita isolante.

Ενώστε τα καλώδια με μονωτική ταινία.

Utilizar el separador para centrar los cables.

Separate the cables using the spacing connectors.

Séparer les câbles à l'aide des connecteurs 
d'espacement.

Utilizar o separador para centrar os cabos.

Χρησιμοποιήστε το διαχωριστή ώστε να κεντράρετε τα 
καλώδια.

Unir ambas partes del molde y poner cinta aislante.

Join both parts of the mould and fit it together with 
adhesive tape.

Rejoindre les deux parties du moule et le monter 
avec du ruban adhésif.

Unir ambas as partes da forma e passar a fita 
isolante.

Ενώστε τα δύο τμήματα του καλουπιού και ασφαλίστε 
με μονωτική ταινία.

Limpiar el cable y lijarlo para conseguir una mejor 
adherencia.

Clean the cable and grind it with sandpaper for better 
adherence.

Nettoyez le câble et le moudre avec du papier de 
verre pour 
une meilleure adhérence.

Limpar o cabo e lixar para conseguir uma melhor 
aderência.

Καθαρίστε καλά το καλώδιο και τρίψτε ελαφρά με 
γυαλόχαρτο ώστε να επιτύχετε καλύτερη πρόσφυση.
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Esperar 1 hora antes de conectar.

Wait one hour before plugging the cable.

Attendez une heure avant de brancher le câble.

Esperar 1 hora antes de conectar.

Περιμένετε τη ρητίνη να πήξει 1 ώρα πριν να 
συνδέσετε το καλώδιο.

8º

7º

Mezclar la resina, rellenar el molde hasta 3mm por debajo 
del orificio superior y tapar.

Mix the resin and fill the mould (up to 3 mm below the filler 
tap). Place the cap.

Mélanger la résine et remplir le moule ( jusqu'à 3 mm au-dessous du 
robinet de remplissage). Placez le capuchon.

Misturar a resina, encher a forma até 3mm por debaixo do 
orifício superior e tampar.

Αναμείξτε τη ρητίνη, γεμίστε το καλούπι έως και 3mm κάτω 
από την τάπα του καλουπιού και ασφαλίστε.
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